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Kamer
van Volksvertegenwoordigers
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WETSONTWERP
houdende wijziging van de wet van 1 augustus 1974
tot oprichting van gewestelijke instellingen, in voor-
bereiding van de toepassing van artikel 107quater

van de Grondwet

I. - AMENDEMENTEN VOORGESTELD
DOOR DE HEREN BERTOUILLE EN GOL

Art.2.

1) Op de tweede regel de woorden « wordt 4° opgeheven »
weglaten.

VERANTWOORDING

Het 4° had betrekking op het gezins- en demografisch beleid.
Die materie behoorde zowel luidens de wet van 19 juli 1977 als de

wer van 1 augustus 1974 tot de bevoegdheid van de gewesten.
Onderhavig onrwerp speelt die materie toe aan de gemeenschappen

(zie art. 3, rweede Iid).
Nochrans heeft de Raad van State in zijn advies over het ontwerp

n" 461/1 houdende diverse institutionele hervormingen na een langdurig
onderzoek gemeend dar de grondwetgever van 1970-1971elke sociale
rnaterie uit het begrip culturele materies had gebannen (zie advies van
de Raad van State over voornoemd onrwerp, Stuk n" 461/25).

Onderhavig wetsonrwerp maakt van het gezins- en demografisch
beleid een culturele rnaterie aangezien § 2 van arrikel 3 als grondgebied
waarvoor de koninklijke besluiten gelden die voor dergelijke materies
worden uitgevaardigd, hetzelfde grondgebied opgeeft als in artikel 59bis
is vasrgesteld voor de decreten die voor de in de wet van 21 juli 1971
opgesomde culturele materies worden uitgevaardigd.

2) Op de tweede en de derde regel de woorden « wordt
5° vervangen door « het ophalen en het verwerken van vaste
afvalstoffen » weglaten.

VERANTWOORDING

Het 5° betrof het beleid inzake hygiëne en volksgezondheid, dar ge-
deelrelijk door de wet van 19 juli 1977 zowel als door die van 1 augus-
tus 1974 werd geregionaliseerd.

Zie:
76 (B.Z. 1979)

- N" 1: Wetsontwerp.
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Chambre
des Représentants

SESSION EXTRAORDINAIRE 1979

9 MAI 1979

PROJET DE LOI
modifiant la loi du I" août 1974 créant des insti-
tutions régionales, à titre préparatoire à l'appli-
cation de l'article 107quater de la Constitution

I. - AMENDEMENTS PRESENTES
PAR MM. BERTOUILLE ET GOL

Art.2.

1) A la deuxième ligne, supprimer les mots: « le 4° est
abrogé »,

JUSTIFICATION

Le 4° visait la politique familiale et démographique.
Cette matière relevait de la compétence régionale tant aux termes

de la loi du 19 juillet 1977 que de la loi du lor août 1974.
Le présent projet communautarise cette matière (voir article 3, al. 2).

Or, dans son avis rendu sur le projet n° 461/1 portant diverses
réformes institutionnelles, le Conseil d'Etat a estimé, à la suite d'une
longue analyse, que le constituant de 1970-1971 avait exclu toutes les
matières sociales de la notion de matières culturelles (voir avis du
Conseil d'Etat sur le projet précité, Doc. n° 461/25).

Le présent projet de loi fait de la politique familiale et démogra-
phique une matière culturelle puisque le § 2 de l'article 3 assigne
comme champ territorial des arrêtés royaux pris dans ces matières, le
même champ que celui prévu à l'article 59bis pour les décrets pris dans
les matières culturelles énumérées par la loi du 21 juillet 1971.

2) Aux deuxième et troisième lignes, supprimer les mots :
« le 5° est remplacé par « l'enlèvement et le traitement des
déchets solides »,

JUSTIFICATION

Le 5° était relatif à la politique d'hygiène et de santé publique, régio-
nalisée en partie par la loi du 19 juillet 1977 comme par celle du
lor août 1974.

Voir:
76 (S.E. 1979)

- N° 1: Projet de loi.
H. - 105.
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Ondcrhavu; outwcrp couununuut.trisccrr die mutcrie (zie artikcl .1,
rwcede lid).

Nochtans hccft dl' Raad van Srate in zijn udvies ovcr het wetsonrwcrp
nr. 4611 1 houdende diverse instirutiouele hervormiugcu na ecn lang.
durig onderzoek gemeend dar de grondwetgever van 1970-1971 elke
sociale marerie nit het begrip culrurele materies had gebannen (zie
advies van de Raad van State over voornocmd ontwerp, stuk n' 461/25).

Onderhavig ontwerp maakt van het beleid inzake hygiëne en volks-
gezondheid een culturele materie, aangezieu § 2 van artikel 3 als grond-
gebied waarvoor de koninklijke besluiten gelden die voor dergelijke
materies worden uirgevaardigd, hetzelfde grondgebied opgeeft als in
artikel 59bis is vastgelegd voor de decreren die voor de in de wet van
21 juli 1971 opgesomde culturele materies worden uirgevaardigd,

3) Op de derde, de vierde en de vijfde regel, de woorden
« wordt 6° vervangen door « de exploitatie van natuurlijke
rijkdommen » weglaten.

VERA~TWOORDING

Het 60 had betrekking op het onthaalbeleid.
Dit laatste is dus niet meer geregionaliseerd en maakt deel uit van het

door de centrale overheid gevoede beleid.
Een op grond van de wet van 1 augustus 1974 genomen koninklijk

besluit bepaalde wat moer worden verstaan onder elementen van het
onthaalbeleid die geregionaliseerdwaren, met name:

a) de toepassing van de reglementering betreffende de tewerkstelling
van de migrerende werknemers;

b} de tegemoetkoming in de reiskosten van de gezinnen van de migre-
rende werknemers;

c) de toekenning van een vergoeding aan de personen die de migre-
rende werknemers op moreel of op religieus gebied te hulp komen;

d) de uitbetaling van de kosten die verband houden met activiteiren
ter bevordering van de inregrarie van de migrerende werknemers en
hun gezin 'ten einde hun aanpassing te vergemakkelijken en de verstand-
houding tussen Belgen en vreemdelingen te verbereren,

e) de publikatie van informatiebrochures in de taal van de migre-
rende werknemers;

IJ roekenning van een toelage aan de V.Z.W. « Centrum voor initiatie
van vluchtelingen en vreemdelingen » en aan de gemeentelijke diensten
met het oog op de inrichting van raalcursussen;

g) toekenning van subsidies aan de gemeenten en openbare diensten
voor de uitgave van publikaties ten behoeve van de migrerende werk-
nemers;

h) toekenning van subsidies aan de gewestelijke onthaalcomités, aan
de adviserende gemeentelijke raden en aan de door de migrerende
werknemers opgerichte verenigingen;

ij de aankoop van didactisch materiaal voor de inrichting van taal-
cursussen ten behoeve van de immigranten.

Men begrijpt niet waarom het onthaalbeleid voortaan niet meer
geregionaliseerd is, aangezien het roch de bedoeling moet zijn de gere-
gionaliseerde materies zoveel mogelijk uit te breiden, ten einde de
executieven in staat te stellen een globaaloplevingsbeleid te voeren.

Daarom wil dit amendement het onthaalbeleid in de lijst van de
geregionaliseerde materies behouden.

4) « In fine » van dit artikel de woorden
« wordt een 11°toegevoegd, luidend als volgt : « het toe-

gepast wetenschappelijk onderzoek betreffende de hierboven
onder 1° tot 10° vermelde aangelegenheden »

vervangen door de woorden
« wordt een 11o toegeuoegd, luidend als volgt: « bet werk-

gelegenheidsbeleid »; wordt een 12° toegevoegd, luidend als
volgt: « het toegepast tuetenschappelijk onderzoek betre]-
fende de hierbouen onder 1° tot 110 uermelde aangelegen-
beden co ,

VERANTWOORDING

Bij de wet van 1977 is in de lijst van de gewestelijke aangelegenheden
de werkgelegenheid weggelaten, die krachtens de wet van 1 augustus
1974 gedeeltelijk was geregionaliseerd.

Tal van elementen van dit beleid waren geregionaliseerd bij het
koninklijk besluit van 28 februari 1975 tot afbakening binnen het raam
van de bevoegdheden van her Ministerie van Tewerkstelling en 'Arbeid,
van de aangelegenheden, waarin een verschillend regionaal beleid, geheel
of gedeeltelijk, verantwoord is,

[ 2 1

Le Pl'éSL'I1t projet conunuuaururise cette matière (voir article .3 al, 2).

Or, duns 5011 avis rendu sur le projet n° 46111 portant diverses réfor-
mes institutionnelles, le Conseil d'Etat a estimé à la suite d'une longue
analyse que le constituant de 1970-1971 avait exclu toutes les matières
sociales de la notion des matières culturelles (voir avis du Conseil
d'Etat sur le projet précité, doc. n" 461/25).

Le présent projet de loi fait de la politique d'hygiène et de santé
publique une matière culturelle puisque le § 2 de l'article 3 assigne
comme champ territorial des arrêtés royaux pris dans ces matières, le
même champ que celui prévu à l'article 59 bis pour les décrets pris
dans les matières culturelles énumérées par la loi du 21 juillet 1971.

3) Aux troisième et quatrième lignes, supprimer les mots:
« le 6° est remplacé par « l'exploitation de richesses naturel-
les »;

JUSTIFICATION

Le 60 visait la politique d'accueil.
Celle-ci n'est donc plus régionalisée et devient une politique relevant

du domaine de l'Etat central.
La loi du 1" août 1974 avait, par arrêté royal, précisé ce qu'il fallait

entendre par éléments de la politique d'accueil qui étaient régionalisés.
II s'agissait de :

al l'application de la réglementation relative à l'occupation des travail-
leurs migrants;

b) l'intervention dans les frais de voyage de la famille des travail-
leurs migrants;

c) l'octroi d'une indemnité aux personnes appelées à aider morale-
ment et/ou religieusement les travailleurs migrants;

dl la liquidation des frais inhérents aux activités déployées en vue
de l'intégration des travailleurs migrants et de leur famille, de faciliter
leur adaptation et d'améliorer la compréhension entre Belges et étrangers;

e) la publication de brochures d'information pour travailleurs migrants
dans les langues utilisées par ceux-ci;

f) l'octroi d'une subvention à l'A.S.B.L. «Centre d'initiation pour
réfugiés et étrangers» et aux services communaux, pour l'organisation de
cours de langues ;

g) l'octroi de subsides aux communes et aux services publics pour
l'édition de publications à l'intention des travailleurs migrants; .

hl l'octroi de subsides aux comités régionaux d'accueil, aux conseils
consultatifs communaux et aux associations créées par les travailleurs
migrants;

i) l'achat de matériel didactique pour l'organisation de cours de lan-
gues à l'intention des immigrés.

On ne voit pas les motifs pour lesquels la politique d'accueil n'est
désormais plus régionalisée, alors que la volonté doit exister d'étendre
autant que possible les matières régionales de manière à permettre aux
exécutifs de pratiquer une politique globale de redressement.

C'est la raison pour laquelle cet amendement a pour objectif de main-
tenir la politique d'accueil dans la liste des matières régionales.

4) «In fine» de eet article, remplacer les mots
«il est ajouté un 11° libellé comme suit: « la recherche

scientifique appliquée concernant les matières énoncées ci-
dessus, sub. 1° à 10° »
par les mots :

« il est ajouté un 11° libellé comme suit: «la politique de
l'emploi. »: il est ajouté un 120 libellé comme suit: «la re-
cherche scientifique appliquée concernant les matières énon-
cées ci-dessus sub 1° à 11° ».

JUSTIFICATION

La loi de 1977 a suppnme dans la liste des matières régionales
l'emploi qui était partiellement tégionalisé sous l'empire de la loi du
1" août 1974.

De nombreux éléments de cette politique avaient été régionalisés par
l'arrêté royal du 28 févier 1975 délimitant, parmi les attributions du
Ministère de l'Emploi et du Travail, les matières où une politique régio-
nale différenciée se justifie en tout ou en partie.



Hl'! sprcckr vnnzclf dar l'l' hij ecu gewcsrelijk bclchl van ccouomischc
oplcving rckcning moct wordcn gchoudcn 111,'1 dl' gcwcstclijkc toc
stand op hel stuk van de wcrkgclcgcnheid.

Dar is lier doel 1"111 dit amendement.

5) Dit artikel aanvullen met wat volgt :

« Er wordt een 13" toegeuoegd, luidend als volgt:
13" bet deelnemen aan de internationale onderhandelingen

betreffende de geioesteliike aangelegenbeden ».

VERANTWOORDING

Luidens de regeringsverklaring zal het gewesr in de definitieve fase
door toedoen van zijn execurieve bij de onderhandelingen over de
internationale akkoorden betrokken worden,

Vanaf het ogenblik dat de Regering in de onmiddellijke fase de lijst
van de gewestelijke mareries wijzigt om die met de bepalingen van
het regeerakkoord te laten samenvallen, besraat er geen reden om die
bevoegdheid nier over te nemen, vooralomdat zij voor het Waalse
gewest op een aantal gebieden, en met narne op her gebied van het
waterbeleid, van fundamenteel belang is.

Daarom stellen de indieners van het amendement voor deze bevoegd-
heid aan het voorgelegde wetsontwerp toe te voegen.

6) Dit artikel aanvullen met een tweede lid, luidend als
volgt: .

« lnzake de 'in het eerste lid bedoelde « organisatie van de
ondergescbikte besturen » voor de gemeenten met een bijzon-
der taalstatuut deorganisatie van het administratieue toe-
zicbt op de begrotingen, de [aarrekeningen, de personeelsjor-
maties en de andere handelingen van de ondergeschikte be-
sturen, met uitzondering van de handelingen in verband met
de aangelegenheden die tot de bevoegdheid behoren van de
Staat of van de gemeenschappen en voor welke de wet of
het decreet, naargelang van het geual, een bijzondere uoogdii
heeft ingericbt welke een van de aangelegenbeden vormt
u/aaruoor een gedifferentieerd gewestelijk beleid gerechtuaar-
digd is, dient een beroep bi; het centrale gezag georganiseerd
te worden ten gunste van de beschermde taalminderheden in
die gemeenten »;

VERANTWOORDING

Dit amendement heeft tot doel te beletten dat, zoals het in de bedoe-
ling van de Regering ligt, de gemeenten met bijzonder taalstatuut uit de
voorlopige gewestvorming worden geweerd, Ten einde de bescherming
van de minderheden te waarborgen, dient het koninklijk besluit voor
die gerneenten evenwel een beroep bij het centrale gezag ren gunste van
de wettelijk beschermde taalminderheden te organiseren.

Art. 3.

Dit artikel weglaten.

VERANTWOORDING

Het toepassingsgebied van de decreten wordt duidelijk omschreven
in artikel 59bis van de Grondwet, dat tevens bepaalt dar de culrurele
aangelegenheden bij een met een speciale meerderheid aangenomen wet
worden vastgesteld.

De wet van 21 juli 1971 heeft de lijst van de culturele aangelegen-
heden vastgelegd. Het onderhavige wetsonrwerp verlengt eigenlijk die
lijsr, aangezien het voor de koninklijke besluiten die op de vier nieuwe
aangelegenheden betrekking hebben hetzelfde toepassingsgebied vast-
stel r als voor de decreten,

Indien men de door de Regering voorgestelde procedure aanvaardt,
zal men met een bij gewone meerderheid aangenomen wet het systeem
dar overeenkomstig artikel 59bis voor de culturele aangelegenheden
geldr, aanzienlijk kunnen uitbreiden zonder de Cultuurraad te machti-
gen om die nieuwe aangelegenheden bij decreet te regelen.

Zowel de geest als de letter van artikel 3 zijn kennelijk srrijdig met
de bepalingen van artikel 59bis van de Grondwet.

[ 3 ] 76 (B.Z.lS.F .. 1979) - N. 2

Il c!ll évident qu'une politique régionale de redressement économique
doit tenir compte de );1 situation de l'emploi dans I" région,

C'est l'objet du présent amendement.

5) Compléter cet article par ce qui suit:

« Il est ajouté un 13" libellé comme suit:
13° la participation aux négociations internationales rela-

tives aux matières régionales »,

jUSTIFICA TION

Aux termes de la déclaration gouvernementale, la région sera asso-
ciée dans la phase définitive, par le biais de son exécutif, il la négocia-
tion des accords internationaux,

A partir du moment où le gouvernement modifie dans la phase im-
médiate la liste des matières régionales pour la faire coïncider avec les
dispositions de l'accord gouvernemental, il n'y a pas de raison de ne' pas
reprendre cette compétence qui est, notamment pour la région wal-
lonne, fondamentale dans divers domaines, notamment celui de l'eau.

C'est la raison pour laquelle les auteurs de l'amendement proposent
d'ajourer cette compétence au projet de loi.

6) Compléter cet article par un deuxième alinéa libellé
comme suit:

« Toutefois, en ce qui concerne « l'organisation des pou-
voirs subordonnés» visée au premier alinéa, pour les com-
munes à régime linguistique spécial, l'organisation de la
tutelle administrative sur les budgets, les comptes annuels,
les cadres du personnel et les autres actes des pouvoirs subor-
donnés, à l'exception des actes relatifs aux matières qui relè-
vent de la compétence du pouvoir national ou du pouvoir
communautaire et pour lesquels la loi ou le décret, selon le
cas, a organisé une tutelle particulière, qui constitue une
des matières pour lesquelles une politique régionale différen-
ciée se justifie, un recours au pouvoir national doit être
organisé en faveur des minorités linguistiques protégées de
ces communes ».

JUSTIFICATION

Le but de cet amendement est d'empêcher, comme le veut le gouverne-
ment, que les communes à régime linguistique spécial soient exclues de la
régionalisation, à titre préparatoire. Cependant, afin d'assurer la pro-
tection des minorités, l'arrêté royal doit, pour ces communes, organi-
ser, en faveur des minorités linguistiques protégées par la loi, un recours
au pouvoir national. .

Art.3.

Supprimer cet article.

JUSTIFICATION

L'article 59bis de la Constitution a fixé avec preCISIOn le champ
d'application des décrets et a renvoyé à la loi prise à majorité spé-
ciale, le soin de définir les matières culturelles.

La loi du 21 juillet 1971 a établi la liste des matières culturelles. Le
présent projet de loi allonge en fait cette liste puisqu'il donne aux
arrêtés royaux relatifs aux quatre nouvelles matières, le même champ
d'application que celui des décrets.

Si l'on adoptait la procédure proposée par le gouvernement, on
pourrait par une loi à majorité simple, étendre considérablement le sys-
tème appliqué par l'article 59bis aux matières culturelles et cela, sans
donner au Conseil culturel le pouvoir décrétaI dans ces nouveaux
domaines.

L'article 3 est manifestement contraire aux dispositions de l'article
59bis de la Constitution dans sa lettre mais aussi dans san esprit.
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Art. 4.

In § 3, op de laatste regel, tusscn de woorden « ruiniste-
rieel comité» en de woorden « wordt opgericht », de vol-
gende woorden invoegen:
« slecbts één ministerieel comité voor de Franse Gemeen-

schap en het Waalse geu/est ».

VERANTWOORDING

De auteurs van het amendement hebben geconsrareerd dat de Frans-
talige parrijen in de loop van het overleg zowel als in de regeringsver-
klaring het principe hebben aanvaard van één enkele Vlaamse verga-
dering en, daarbij horend, één enkele Vlaamse uitvoerende machr voor
het Vlaamse gewest en de Vlamingen te Brussel.

De auteurs van het amendement zijn van oordeel dat de aanvaarding
van dat principe vanwege de Franstaligen meebrengt dat zij zich moeten
bewusr worden van het bestaan van hun gemeenschap. Het is immers
niet denkbaar dar de Franstaligen ten opzichte van de eenheid van het
Vlaamse volk, die concrete vorm krijgt door het bestaan van dar Parle-
ment en van die Regering, srructuren aanvaarden die een bron van
verdeeldheid betekenen en die hen zouden verzwakken.

Om enerzijds hun eenheid en anderzijds de solidariteit tussen Walen
en Brusselse Franstaligen te onderstrepen, stellen de auteurs van her
amendement de oprichting voor van één enkele executieve voor de
Franse Gemeenschap en het Waalse gewest.

In die gedachtengang blijfe de Brusselse executieve uiteraard bevoegd
voor alle gewestelijke materies die aan het bestaan van haar grondge-
bied zijn verbonden. Het gaat om gewestelijke materies zoals degene
die in het wersonrwerp zijn opgenomen.

[4 ]

Art. 4.

Compléter le § 3 par ce qui suit:

« et lm seul comité ministériel est constitué pour la com-
munauté française et la région wallonne ».

JUSTIFICATION

Les auteurs de l'amendement ont constaté que, tant au cours des négo-
ciations que dans la déclaration gouvernementale, les partis francophones
ont accepté le principe d'une assemblée flamande unique et de son
corollaire, un exécutif flamand unique pour la région flamande et les
Flamands de Bruxelles.

Les auteurs de l'amendement considèrent que l'acceptation de ce
principe entraine de la part des francophones une prise de conscience
au niveau de l'existence de leur communauté. Il n'est en effet pas
concevable que devant l'unité du peuple flamand, concrétisée par l'exis-
tence de ce Parlement et de ce gouvernement, les francophones adoptent
des structures qui seraient source de division et les' affaibliraient.

Pour affirmer, d'une part, leur unité et d'autre part, la solidarité des
wallons er des francophones de Bruxelles, les auteurs de l'amendement
proposent la création d'un exécutif unique pour la communauté fran-
çaise et la région wallonne. '

Dans cette perspective naturellement, l'exécutif bruxellois reste com-
pétent pour l'ensemble des matières régionales liées à l'existence de son
territoire. Il s'agit des matières régionales telles qu'elles sont prévues par
le projet de loi.

A. BERTOUILLE.

J. GaL.

II. - AMENDEMENT
INGEDIEND DOOR DE HEER UYTfENDAELE

Art.7.
De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt:
«De Koning kan de bepalingen van de wet van 1 augus-

tus 1974 tot oprichting van gewestelijke instellingen in uoor-
bereiding van de toepassing van art. 107quater van de
Grondwet, gewijzigd bi] de wet van 19 juli 1977, coördineren
met de bepalingen die deze wet, op het tijdstip van de coördi-
nazies, uitdrukkelijk of, impliciet gewijzigd hebben.
» Te dien einde kan Hij, in de coördinaties:
» 1. de volgorde en de nummering van de te coördineren

bepalingen wijzigen;
» 2. de verwijzingen in de te coördineren bepalingen ver-

nummeren in overeenstemming met de nieuwe logische num-
mering. »

VERANTWOORDING

Een bepaling die er enkel op gericht is de Koning te machtigen een
coördinatie tot stand te brengen is overbodig aangezien de wet van
13 juni 1961 Hem daartoe reeds gemachtigd heeft.

Aangezien ter zake echter artikel 2 wijzigingen aanbrengt in de num-
, mering van artikel 2 van de te wijzigen wet (bv. door schrapping van
4°) is het aangewezen de coördinatieopdracht te behouden maar wel
verder te specifiëren.

R. UYTTENDAELE.

II. - AMENDEMENT
PRESENTE PAR M. UYITENDAELE

Art.7.
Remplacer le texte de cet article par ce qui suit:
« Le Roi peut coordonner les dispositions de la loi du

T" août 1974 créant des institutions régionales, à titre pré-
paratoire à l'application de l'article 107 quater de la Consti-
tution, modifiée par la loi du 19 juillet 1977, avec les dispo-
sitions par lesquelles cette loi a été modifiée de manière
expresse ou implicite au moment des coordinations.

» Il peut à cet effet:
» 1. modifier dans la coordination l'ordre de succession

et la numérotation des dispositions à coordonner;
» 2. numéroter lès références des dispositions à coordon-

ner en fonction de la nouvelle numérotation logique. »

JUSTIFICATION

II est superflu de prendre une disposition dont le seul objet est
d'autoriser le Roi à procéder à une coordination, étant donné que cette
autorisation Lui a déjà été accordée par la loi du 13 juin 1961.

Il convient de maintenir la tâche de coordination, mais de préciser
celle-ci, étant donné que l'article 2 modifie la numérotation de l'article 2
de la loi qui doit être modifiée (par exemple en supprimant le 4°).



III. - AMENDEMENT
VOORGESTELD DOOR DE HEER SCHILTZ

Art. 4.

« In fine » van § 1 de woorden
« en worden de woorden «voor Brusselse aangelegenhe-

den» vervangen de or de woorden « voor het Brussels ge-
west» »
vervangen door wat volgt:

« en wordt de tweede uolzin ueruangen door de volgende
tekst: «Daarbij wordt erover gewaakt dat het ministerieel
comité voor het Brusselsegewest euenueel leden telt van iede-
re taalgroep », »

Art. 6.

De tekst van dit artikel laten voorafgaan door een eerste
lid, luidend als volgt:
« In artikel 5, eerste lid, van voormelde wet van 1 augustus

1974, wordt de tekst opgesomd onder 10
, 20 en ]0 na de

woorden « de volgende criteria» vervangen door:
» 10 40 % wordt verdeeld in verhouding tot het bevol-

kingscijfer van ieder gewest;
» 20 20 % wordt verdeeld in verhouding tot de opper-

vlakte van ieder gewest;
» ]0 40 % wordt verdeeld in verhouding tot de opbrengst

van de personenbelasting in het gewest. »

VERANTWOORDING

Het is evident dar de verdeling van de middelen in hoofdzaak rnoet
geschieden enerzijds volgens de normale behoeften en anderzijds vol-
gens de fiscale inspanningen die eigen zijn aan ieder gewest,

De verdelende rechtvaardigheid vraagt dan ook dat, zolang er geen
reële financiële en fiscale autonomie en verantwoordelijkheid georga-
niseerd is voor gemeenschappen en gewesten, aan de oppervlakte in de
verdelingscriteria der dotaties een lagere wegingscoëfficiënt zou wor-
den roegekend.

H. SCHILTZ.

V. ANCIAUX.
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III. - AMENDEMENTS
PRESENTES PAR M. SCHILTZ

Art. 4.

«In fine» du § 1, remplacer les mots
« et les termes « des affaires bruxelloises» sont remplacés

par les termes «de la région bruxelloise»

par ce qui suit :
« en veillant à ce que le comité ministériel de la region

bruxelloise compte un nombre égal de membres de chaque
groupe linguistique »,

Art. 6.

Faire précéder le texte de cet article par un premier alinéa,
libellé comme suit : .
« A l'article 5, premier alinéa, de la loi précitée du

T" août 1974, remplacer le texte figurant aux la, 20 et ]0
après les mots «les critères suivants », par:
» 1° 40 % sont répartis au prorata du chiffre de la popu-

lation de chaque région; .
» 20 20 % sont répartis au prorata de la superficie de

chaque région;
» ]0 40 % sont répartis au prorata du rendement de la

région au produit de l'impôt des personnes physiques »,

JUSTIFICATION

Il est évident que la répartition des moyens doit principalement
s'effectuer selon les besoins normaux, d'une part, et selon les efforts
fiscaux propres à chaque région, d'autre part.

La justice distributive exige dès lors qu'en attendant l'organisation
d'une autonomie et d'une responsabilité fiscales et financières réelles
des communautés et des régions, un coefficient de pondération plus
faible soit attribué à la superficie dans les critères de répartition des
dotations.
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